FISA DISCIPLINEI
Anul universitar 2020-2021

ANUL 1/ SEMESTRUL 2

1. Date despre program

1.1. Institutia de invatamint Universitatea ,,1 Decembrie 1918 din Alba Iulia

1.2. Facultatea Facultatea de Istorie si Filologie

1.3. Departamentul Departamentul Filologie

1.4. Domeniul de studii Limba si literatura (Filologie)

1.5. Ciclul de studii Masterat

1.6. Programul de studii/calificarea™ | TR o0 108 B NClS e reatitor in Fiologie - 264314; Cercatator n
Lingvistica — 264312; Interpret Relatii Diplomatice — 264303 / Acces in ciclul de
doctorat (Filologie)

2. Date despre disciplina

2.1. Denumirea Pragmatica interculturald 2.2. Cod disciplind ME421
disciplinei
2.3. Titularul activitatii de curs Conf. univ. dr. Barbulet Gabriel
2.4. Titularul activitatii de seminar Conf. univ. dr. Barbulet Gabriel
2.5. Anul de 1 |2.6. 2 2.7. Tipul de E | 2.8. Regimul 0]
studiu Semestrul evaluare disciplinei (0 -

(E/C/VP) obligatorie, Op —

optionala, F — facultativa)

3. Timpul total estimat

3.1. Numar ore pe 4 din care: 3.2. curs 2 3.3. seminar/laborator | 2
saptamana

3.4. Total ore din 56 din care: 3.5. curs 28 3.6. seminar/laborator | 28
planul de invatamint

Distributia fondului de timp Ore 194
Studiul dupa manual, suport de curs, bibliografie si notite 55

Documentare suplimentara in biblioteca, pe platformele electronice de specialitate si pe | 55
teren

Pregétire seminarii/laboratoare, teme, referate, portofolii i eseuri 80
Tutoriat 2
Examinari 2

Alte activitati .......

3.7 Total ore studiu individual 194
3.8 Total ore din planul de invatamant 56
3.9 Total ore pe semestru 250
3.10 Numarul de credite 10

4. Preconditii (acolo unde este cazul)
4.1. de curriculum

4.2. de competente

(3]

. Conditii (acolo unde este cazul)
5.1. de desfasurare a cursului Amfiteatru dotat cu videoproiector si ecran de proiectie
5.2. de desfasurare a seminarului / laboratorului

6. Competentele specifice acumulate




6.1. Competente profesionale

1.1 Goscrinraa modnisio:
comunicalionsle, & behnickor
argumentative 5l meorice

1.2 Inisrpisipnes 48 cuiwior de
lmbd englazi (ou precidesn a taxielar
Airgnce din domeriul wmssisl) prin
priama siraleglicr argumartatv
rlorica

1.3 Producemna de mesaje orais 5
Eerisg la reval CF - 1axis soatifos
camurecan ghinliice in madiul
urdvorallar {relarms, iscenzii
comuraciin, prazanidn o prolaciy
diseiiadin), présom § bexle lileran
jurmsiishice 51 irmaices] Herans

1.4 Evbidmnn cosronigl gl
corgstiluginl wnul fast oral sEu 8oriE e
complexitsts cusculd 5l larmaarma de
propiunan paning smalismesn (i sub
aspacl argumansatiy 5l silisiic

G1.5 Elsboraroa o taxha dlerans
hmsistice o Iraghoces) Eloramn oy Bmba
anglazi, elosind un specin eadsad lamg
5l un mgsing slikslic agdecval
Blanoraed da lexte sliinglico complaxe
In lirthn arglezd, cu o sl
Brgimoniniyi clpnl

5Pt Elaborsma wnul discurs cralscis
da complakisls spodld A kmba
anglezii coonen| @ cored, §
Brgeimaniiraa Blrichal Eealidn

6.2. Competente transversale

CT1. Indeplinirea la termen, in mod riguros, eficient si responsabil, a unor
sarcini profesionale cu grad ridicat de complexitate, in conditii de autonomie
decizionala, cu respectarea riguroasa a deontologiei profesionale

~

. Obiectivele disciplinei (reiesind din grila competen

elor specifice acumulate)

7.1. Obiectivul general al disciplinei

C5 Descrierea sistemului fonetic, gramatical si lexical al limbii engleze si
utilizarea acestuia in producerea si traducerea de texte si in interactiunea
verbala

7.2. Obiectivele specifice

C5.1 Descrierea sistemului fonetic, lexical si gramatical al limbii engleze in
varianta sa standard si definirea conceptelor lingvistice de baza specifice
limbii B

C5.2 Explicarea clasificarilor morfologice, sintactice, semantice, pragmatice
si analizarea discursurilor orale si scrise in limba engleza, utilizadnd aparatul
conceptual al lingvisticii

A5.1 Receptarea corecta a discursurilor orale si scrise la nivel C2* (C1);
producerea fluenta si spontana de texte orale si scrise (inclusiv traduceri) la
nivel C1* (B2), adaptand vocabularul si stilul in functie de destinatar, de tipul
de text si de subiectul tratat

A5.2 Evaluarea corectitudinii gramaticale a unui text oral sau scris de
dificultate medie, identificarea abaterilor grave de la sistemul de norme
gramaticale si lexicale ale limbii engleze si corectarea lor, inclusiv prin
implicarea de instrumente auxiliare

8. Continuturi

Continutul disciplinei

DEFINING PRAGMATICS, SOME ISSUES IN PRAGMATICS, CONTEXT, IMPLICATURE AND REFERENCE. PRAGMATIC
PRINCIPLES. SPEECH ACTS(1). SPEECH ACTS (2). CONVERSATIONAL ANALYSIS. PRAGMATICS & CONVERSATIONAL
ANALYSIS. CONVERSATIONAL MAXIMS AND THE COOPERATIVE PRINCIPLE. METHODOLOGICAL ISSUES IN
CONVERSATIONAL ANALYSIS . PRAGMATICS ACROSS CULTURES

8.1. Curs

Metode Observatii
de

predare Bibliografie utilizata in elaborarea suportului

de curs

1. INTRODUCTORY COURSE
2h

Austin, J. L. (1962) How to Do Things With
Words. Oxford University Press.

®  Brown, Penelope, and Stephen C.
Levinson. (1978) Politeness: Some

Pragmatics — basic notions

2. DEFINING PRAGMATICS
2h

- Definition and delimitation |Universals in Language Usage. Cambridge

3. SOME ISSUES IN PRAGMATICS.
2h

- Component versus University Press.

perspective e Cameron, D. (2001). Working with
L . Spoken Discourse. London: Sage

- Linguistics and reality: Publications

Presupposition
11

o th £




®  Carston, Robyn (2002) Thoughts and
Utterances: The Pragmatics of Explicit
Communication. Oxford: Blackwell.

e  Clark, Herbert H. (1996) "Using
Language". Cambridge University Press.
®  Cole, Peter, ed.. (1978) Pragmatics.

(Syntax and Semantics, 9). New York:
Academic Press.

®  Dijk, Teun A. van. (1977) Text and
Context. Explorations in the Semantics and

Pragmatics of Discourse. London:
Longman.

®  Grice, H. Paul. (1989) Studies in the
Way of Words. Cambridge (MA): Harvard

University Press.

® Laurence R. Horn and Gregory Ward.
(2005) The Handbook of Pragmatics.
Blackwell.

® Leech, Geoffrey N. (1983) Principles of

Pragmatics. London: Longman.

® Levinson, Stephen C. (1983)
Pragmatics. Cambridge University Press.
® Levinson, Stephen C. (2000).
Presumptive meanings: The theory of

generalized conversational implicature. MIT
Press.
Mey, Jacob L. (1993) Pragmatics: An

Introduction. Oxford: Blackwell (2nd ed.
2001).

o  Kepa Korta and John Perry. (2006)
Pragmatics. The Stanford Encyclopedia of
Philosophy.

®  Potts, Christopher. (2005) The Logic of

4. CONTEXT, IMPLICATURE AND REFERENCE. | The dynamic context
oh - Context and convention
- Implications and
H IH £
5. PRAGMATIC PRINCIPLES. - Pragmatic principles and
boh rules
6. SPEECH ACTS(1) - History and introduction
m - Language in use
- Speech Acts verbs
- Speech Acts without SAVs
7. SPEECH ACTS (2) - Classifying Speech Acts:
m Searle’s classification of
Speech Acts
8. CONVERSATIONAL ANALYSIS - Conversational Analysis —
oh possible definitions
- Foundations of CA
- Historical foundations:
Garfinkel and Goffman:
o thadal At
9. PRAGMATICS & CONVERSATIONAL - Performatives — Felicity
ANALYSIS Conditions
oh - Conversational Implicature
10. CONVERSATIONAL MAXIMS AND - Relevance
THE COOPERATIVE PRINCIPLE - The Politeness Principle
oh - Deixis
11. METHODOLOGICAL - Turn-taking
ISSUES IN - Adjacency pairs and
CONVERSATIONAL sequence organization
ANALYSIS - Repair
boh - Turn design
12. PRAGMATICS ACROSS CULTURES - Pragmatic Presuppositions
oh in culture

Conventional Implicatures. Oxford Studies in

Theoretical Linguistics. Oxford:
Oxford University Press.

le Snarhar _Nan and Wilesan_Dairdra




- Politeness and conversation
- Cooperation and conversation

Surse bibliografice recomandate

®  Cameron, D. (2001). Working with Spoken Discourse. London: Sage Publications.
®  Carston, Robyn (2002) Thoughts and Utterances: The Pragmatics of Explicit Communication. Oxford: Blackwell.
®  Cole, Peter, ed.. (1978) Pragmatics. (Syntax and Semantics, 9). New York: Academic Press.
®  Dijk, Teun A. van. (1977) Text and Context. Explorations in the Semantics and Pragmatics of Discourse. London:
Longman.
® Laurence R. Horn and Gregory Ward. (2005) The Handbook of Pragmatics. Blackwell.
® Leech, Geoffrey N. (1983) Principles of Pragmatics. London: Longman.
® Levinson, Stephen C. (1983) Pragmatics. Cambridge University Press.
®  Mey, Jacob L. (1993) Pragmatics: An Introduction. Oxford: Blackwell (2nd ed. 2001).
®  Verschueren, Jef. (1999) Understanding Pragmatics. London, New York: Arnold Publishers.
o  Verschueren, Jef, Jan-Ola Ostman, Jan Blommaert, eds. (1995) Handbook of Pragmatics. Amsterdam: Benjamins.
®  Wierzbicka, Anna (1991) Cross-cultural Pragmatics. The Semantics of Human Interaction. Berlin, New York: Mouton de
Gruyter.
8.2. Seminar / laborator Metode de predare Observatii
1. Speech Act Theory and Analysis |Face to Face in the Family Domain Biinogr_afie EJtiIizata in elaborarea suportului
4h de seminar :
ustin, J. L. (1962) How to Do Things With
2. Interactional Sociolingustics 4h Face to Face in the Education Domain Words. Oxford University Press.
° Brown, Penelope, and Stephen C.
3. Ethnography of Speaking 4h The Ethnography of Speaking Levinson. (1978) Politeness: Some Universals|
The structure of conversations lin Language Usage. Cambridge
- - - - - —|University Press.
4. Conversation Analysis and Conversation Analysis versus Discourse Analysis |y Cameron, D. (2001). Working with
Ethnomethodology 6h ; .
Spoken Discourse. London: Sage
Publications.
®  Carston, Robyn (2002) Thoughts and
5. Pragmatics and English teaching |Pragmatic strategies Utterances: The Pragmatics of Explicit
[Methodology 6h Communication. Oxford: Blackwell.
e  Clark, Herbert H. (1996) "Using
Language". Cambridge University Press.




behavior 4h

6. Cross-cultural variation in speech |Face to Face in Cross-Cultural Interaction

®  Cole, Peter, ed.. (1978) Pragmatics.
(Syntax and Semantics, 9). New York:
Academic Press.

®  Dijk, Teun A. van. (1977) Text and
Context. Explorations in the Semantics and

Pragmatics of Discourse. London:
Longman.

®  Grice, H. Paul. (1989) Studies in the
Way of Words. Cambridge (MA): Harvard
University Press.

e Laurence R. Horn and Gregory Ward.
(2005) The Handbook of Pragmatics.
Blackwell.

® Leech, Geoffrey N. (1983) Principles of
Pragmatics. London: Longman.

® Levinson, Stephen C. (1983)
Pragmatics. Cambridge University Press.

® Levinson, Stephen C. (2000).
Presumptive meanings: The theory of
generalized conversational implicature. MIT
Press.

®  Mey, Jacob L. (1993) Pragmatics: An
Introduction. Oxford: Blackwell (2nd ed.
2001).

o  Kepa Korta and John Perry. (2006)
Pragmatics. The Stanford Encyclopedia of
Philosophy.

e  Potts, Christopher. (2005) The Logic of
Conventional Implicatures. Oxford Studies in

Theoretical Linguistics. Oxford:
Oxford University Press.

° Sperber, Dan and Wilson, Deirdre.
(2005) Pragmatics. In F. Jackson and M.
Smith (eds.) Oxford Handbook of
Contemporary Philosophy. OUP, Oxford, 468-
501.

®  Thomas, Jenny (1995) Meaning in

Interaction: An Introduction to Pragmatics.

Surse bibliografice recomandate

Austin, J. L. (1962) How to Do Things With Words. Oxford University Press.
Mey, Jacob L. (1993) Pragmatics: An Introduction. Oxford: Blackwell (2nd ed. 2001).
Leech, Geoffrey N. (1983) Principles of Pragmatics. London: Longman.
Levinson, Stephen C. (1983) Pragmatics. Cambridge University Press.
Yule, George (1996) Pragmatics (Oxford Introductions to Language Study). Oxford University Press.

9. Coroborarea continuturilor cu asteptarile reprezentantilor comunitatii epistemice, asociatiilor profesionale si angajatori
reprezentativi din domeniul aferent programului

~ Continutul disciplinei a fost analizat in comisia de monitorizare si evaluare a programului de
stludiu. Din comisie fac parte réeprezentanti ai aneaiatorilor si asociatiilor profesionale din domeniu

10. Evaluare

[Tip activitate

|10.1. Criterii de evaluare

|10.2. Metode de evaluare

]10.3. Pondere din nota finala




10.4. Curs C3 Descrierea sistemului [scrisa (S): lucrare scrisa; 75%
fonetic, lexical si gramatical al |chestionar; grila; test
limbii moderne A si utilizarea
acestuia 1n  producerea si
traducerea de texte si in
interactiunea verbala

C3.1 Descrierea  sistemului
fonetic, lexical si gramatical al
limbii moderne A 1in varianta
sa standard si  definirea
conceptelor lingvistice de baza
specifice limbii moderne A
C3.2 Explicarea clasificarilor
morfologice, sintactice,
semantice, pragmatice si
analizarea discursurilor orale

si scrise Tn limba straina A,
utilizand aparatul conceptual

al lingvisticii

10.5. Seminar / laborator C3 Descrierea sistemului [practica (P): aplicatii; referat; 25%
fonetic, lexical si gramatical al |portofoliu, proiect
limbii moderne A si utilizarea
acestuia Tn  producerea si
traducerea de texte si in
interactiunea verbala

C3.1  Descrierea  sistemului
fonetic, lexical si gramatical al
limbii moderne A in varianta
sa standard si  definirea
conceptelor lingvistice de baza
specifice limbii moderne A

C3.2 Explicarea clasificarilor
morfologice, sintactice,
semantice, pragmatice si
analizarea discursurilor orale

si scrise Tn limba straina A,
utilizand aparatul conceptual

al lingvisticii

10.6 Standard minim de performanta: Obtinerea notei minime 5

SP2. Elaborarea unui discurs oral/scris complex,bogat lexical si sintactic, articulat precis din punct de vedre logic pe o tema data

Data completarii: 25.09.2020

Semnatura titularului de

Semnatura titularului de s

Data avizarii in departament:

Semnatura directorului de departament




